
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਮੇਰੈ ਮਨਨ ਚੀਨਿ ਆਏ ਨਿਅ ਰੰਗਾ ॥ 
The Love of my Beloved comes into my conscious mind. 

ਨਿਸਨਰ ਧੰਧੁ ਿੰਧੁ ਮਾਇਆ ਕ ਰਜਨਨ ਸਿਾਈ ਜੰਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I have forgotten the entangling affairs of Maya, and I spend my life-night 
fighting with evil. ||1||Pause|| 

ਹਨਰ ਸੇਵਉ ਹਨਰ ਨਰਦੈ ਿਸਾਵਉ ਹਨਰ ਾਇਆ ਸਿਸੰਗਾ ॥ 
I serve the Lord; the Lord abides within my heart. I have found my Lord in 
the Sat Sangat, the True Congregation. 

ਐਸ ਨਮਨਲ ਮਨਹਰੁ ਿੀਿਮੁ ਸੁਖ ਾਏ ਮੁਖ ਮੰਗਾ ॥੧॥ 
So I have met with my enticingly beautiful Beloved; I have obtained the peace 
which I asked for. ||1|| 

ਨਿਉ ਅਨਾ ਗੁਨਰ ਿਨਸ ਕਨਰ ਦੀਨਾ ਭਗਉ ਭਗ ਨਨਸੰਗਾ ॥ 
The Guru has brought my Beloved under my control, and I enjoy Him with 
unrestrained pleasure. 

ਨਨਰਭਉ ਭਏ ਨਾਨਕ ਭਉ ਨਮਨਿਆ ਹਨਰ ਾਇ ਾਠੰਗਾ ॥੨॥੭॥੩੦॥ 
I have become fearless; O Nanak, my fears have been eradicated. Chanting 
the Word, I have found the Lord. ||2||7||30|| 

 


